
 



 

 
༄༅། །རྗེ་སྒམ་པ་ོཔའི་ཞལ་གདམས། ལམ་མཆགོ་རནི་ཆྗེན་ཕྗེང་བ་ཞྗེས་བྱ་བ་བཞུགས་སོ།། 

至尊崗波巴之教言 ─ ─ 《勝道寶鬘》 
 
༄༅། །ན་མ་ོརཏྣ་གུ་རུ། 
གང་ཞགི་འཁརོ་བའ་ིརྒྱ་མཚ་ོའཇགིས་སུ་རུང་ཞངི་བརྒལ་དཀའ་བ་ལས་སལོ་བར་མཛད་པའ་ིབཀའ་
བརྒྱུད་རནི་པ་ོཆྗེའ་ིསདོ་པ་རྣམ་པར་དག་པས་བརྒྱན་ཅངི་བྱནི་རླབས་ཀ་ིཆུ་རྒྱུན་རྒྱ་མཚ་ོཆྗེན་པའོ་ི
དབྱངིས་ལྟར་ཟད་མ་ིཤྗེས་པ་སནོ་ལམ་རྒྱ་ཆྗེ་ཞིང་ཡུན་རངི་བ་ལྷུན་གསི་གྲུབ་པའི་སྒྲུབ་བརྒྱུད་དི་མ་མྗེད་
པའི་བླ་མ་དམ་པ་རྣམས་ལ་ཕྱག་འཚལ་ཞིང་སྐྱབས་སུ་མཆིའ།ོ །བྱནི་གསི་བརླབ་ཏུ་གསལོ་ལོ། ། 

 

南無 日那咕汝！（敬禮珍寶上師） 
其能救度 眾生出離 恐怖難渡 輪迴大海 
珍貴噶舉 教言傳承 清淨妙行 之所嚴飾 
其如法界 不知有盡 亦如江河 乃至汪洋 
宏願久長 任運成就 修持傳承 無有垢染 
我今頂禮 正妙諸師 並求皈依 祈賜加持 

 
བཀའ་བརྒྱུད་དྗེ་དག་ལས་བྱུང་བའ་ིགསུང་ག་ིརྒྱུན་ཡུན་རངི་པརོ་ཡདི་ལ་བརྣགས་པར་བྱས་ཏྗེ། དངོས་
དང་བརྒྱུད་ཀསི་རང་ཉདི་ལ་ཡདི་གདུང་བའི་སྐལ་ལྡན་རྣམས་ལ་ཤནི་ཏུ་གཅྗེས་པའི་གདམས་ངག་ལམ་
མཆགོ་ཏུ་གྱུར་པ་རནི་པ་ོཆྗེའི་ཕྗེང་བ་ཞྗེས་བྱ་བ་ཞིག་ཡ་ིགྗེའི་རསི་སུ་བཀདོ་པར་བགའི།ོ ། 

 

心中長期惦念著噶舉（教言傳承）諸師們所傳下之話語，因此

要將極為珍重的教誡，為我本人所深愛的直接或間接結緣

者們，撰寫成此篇 《勝道寶鬘》。 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

第二十七章 མིང་ཙམ་གི་ཆོས་བཅུ་ན།ི  
十種僅具其名之法： 

 

一、གཞིའི་གནས་ལུགས་བསྟན་དུ་མདེ་པས་གཞི་མངི་ཙམ་ཡནི། ། 
基之實相莫能宣说，因此「基」僅具其名而已。 

 

二、ལམ་ལ་བགོད་བྱ་བགོད་བྱདེ་མདེ་པས་ལམ་མངི་ཙམ་ཡནི། ། 
道無所行及能行，因此「道」僅具其名而已。 

 

三、གནས་ལུགས་ལ་བལྟ་བྱ་ལྟ་བྱདེ་མདེ་པས་རགོས་པ་མངི་ཙམ་ཡནི་། ། 
實相無有所見及能見，因此「證悟」僅具其名而已。 

 

四、གཉུག་མ་ལ་བསོམ་བྱ་སམོ་བྱདེ་མདེ་པས་ཉམས་མོང་མངི་ཙམ་ཡནི། ། 
原始性無所修及能修，因此「體驗」僅具其名而已。 

 

五、གཤིས་ལ་སྤྱད་བྱ་སྤྱདོ་བྱདེ་མདེ་པས་སྤྱདོ་པ་མངི་ཙམ་ཡནི། ། 
本性無有所行及能行，因此「行為」僅具其名而已。 

 

六、དནོ་ལ་བསྲུང་བྱ་སྲུང་བྱདེ་མདེ་པས་དམ་ཚགི་མངི་ཙམ་ཡནི། ། 
實际無有所護及能護，因此「誓言」僅具其名而已。 

 

七、དནོ་ལ་བསག་བྱ་གསགོ་བྱདེ་མདེ་པས་ཚགོས་གཉིས་མངི་ཙམ་ཡནི། ། 
實际無有所積及能積，因此「二資糧」僅具其名而已。 

 

八、དནོ་ལ་སྦྱང་བྱ་སྦྱངོ་བྱདེ་མདེ་པས་སིབ་གཉིས་མངི་ཙམ་ཡནི། ། 
實际無有所净及能净，因此「二障」僅具其名而已。 

 

九、དནོ་ལ་སྤང་བྱ་སྤངོ་བྱདེ་མདེ་པས་འཁརོ་བ་མངི་ཙམ་ཡནི། ། 
實际無有所斷及能斷，因此「輪迴」僅具其名而已。 

 

十、དནོ་ལ་འཐོབ་བྱ་ཐོབ་བྱདེ་མདེ་པས་འབྲས་བུ་མངི་ཙམ་ཡནི། ། 
實际無有所得及能得，因此「果」僅具其名而已。 

 
ད་ེན་ིམངི་ཙམ་ག་ིཆོས་བཅུ་ཡནི་ནོ། ། 
此為十種僅具其名之法。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


